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Вчерз слеитакяем «Дульсинея Тобосская» 
завершил гастроли *  нашем городе Ленин­
градский государствениый театр имени Лем- ! 
совета. Семнадцать названий популярных 
пьес классиков, советских и зарубежных 
драматургов, составивших гастрольную афи­
ш у гостей, вызвали живейший интерес у  
новосибирских любителей театра. Спектак­
ли ленинградских мастеров сцены пользова­
лись огромной популярностью и прошли с 
аншлагами.

Успех гастрольных выступлений во мио- I 
гом определил разнообразный и интересный 
репертуар. Преобладание пьес советских 
авторов, острая публицистичность ряда по­
становок, их непосредственная и тесная 
связь с проблемами сегодняшнего дня не 
могли не взволновать зрителей.

Новосибирцы ~  любители театрального ■ 
искусства не могли не- отметить велмколеп- ! 
ную игру многих прославленных мастеров ) 
сцены, хорошую режиссерскую выстроен- 1 
посты спектаклей, оригинальное художест- I 
венное и звуковое оформление постановок. ;

Закрывая гаЬтроди, начальник областного ’ 
управления культуры Н. Р- Чернов от име- 
ни всех новосибирцев горячо'.поблагодарил I 
гостей за встречу, с  их прекрасным исиусст- і 
вОм и вручил коллективу те ітр а  Почетную , 
грамоту обкома КПСС и облисполкома.

Выступивший с ответным словом диреИ- ‘ 
тер театра В. И. Венгеров поблагодарил за 
теплый прием-и выразил надежду на даль- , 
иейшее успешное продолжение творческих I 
контактов Ленинграда и Новосибирска;'' >

Пьесы ко м и ч е с ко го  р еп е р ту а р а  составляли  
немалую долю в гастрольной афише театра им. 
Ленсовета, что дает основание говорить о его  
своеобразном профиле. Характерной особен­
ностью комедийных постановок здесь является 
видовое многообразие спектаклей в рамках 
одного жанра. Театр не ставит просто комедий. 
К а к правило, юмор в его спентаклях соседст­
вует с иронией, лирикой, драмой.

Драматичен юмор спектакля «Двери хло­
пают» по пьесе французского драматурга 
М. Фермо. Сюжет пьесы, казалось бы, не вы­
ходящий за рамки житейского быта, ставит 
острую проблему, давно из личной превра­
тившуюся в общественную — проблему оди­
ночества современного человека. Причина это­
го — эрозия равнодушия, разъедающая ду­
ши людей. И поэтому снова и  снова хлопают 
двери, и люди уходят друг от друга. Эта 
мысль автора пьесы нашла прямое выраже­
ние я в оформлении спектакля.

Режиссер решает спектакль в жанре психо- 
вогической трагикомедии. Выходы из ненор­
мальных положений не смешны и не комич­
ны, а драматичны. Но драматизм ситуаций 
здесь исследуется языком комедии с несколь­
ко условной манерой игры.- Актеры дают 
зрителям понять, что перед ними разыгрыва­
ется действо. Хотя иногда они как будто за, 
бывают о том, что играют комедию, и перед 
зрителями возникают психологически тон­
кие, пронзительные по душевному настрою 
сцены.

Несколько эксцентричная и очень точная 
Фрейндлих, изящная и остро драматичная 
Л. Луппиан, комичные в пределах реалисти­
ческого рисунка роли А. Розанов и Ц. Файн, 
психологичный А. Пуэырев на сложном сты­
ке жанров сумели создать полнокровные, до­
стоверные образы.

Серьезная тема истинного человеческого 
благородства интересует И. Владимирова и в 
комедии «Человек и джентльмен» по пьесе 
Эдуардо де Филиппо. Фарсовостъ сюжета с 
использованием приемов внешнего «ситуаци­
онного» комизма режиссер-постановщик, су­
мел перевести на философские рельсы.

Две линии пьесы, обозначенные уж е -Ж' са­
мом ее названии, сосуществуют в спектакле 
— это человечность и  джентльменское пу­
стое благородство. Но главные носители этих 
качеств — не застывшие маски, трактовка об­
разов более многогранна. Человечный я тро­
гательный в своей заботе о жене, об актерах 
бродячей труппы, деятельный дон Дженнаро 
хитер и ловок в быту. Богата палитра выра­
зительных средств у  актера А. Равиковича. 
В одном спектакле он умело использует и 
трюковой комизм, и тонкую психологиче­
скую зарисовку. Неоднозначен дон Альбер- 
тщ Б изящном исполнении Б. Улитнна он и 
в а в в еи .и д а б р , и  саркастичен, и  несчастен 
одновременно. Его наивное благородство ни­
кого Не спасает, наоборот, липший раз де­
монстрирует человеческую несостоятельность 
дона Альберто. ! ■

Спектакль смотрится с большим интере­
сом. Внутреннее- «серьезное» содержание ко­
медии не мешает зрителю реагировать на 

'смехотворность -положений, в которых оказы- 
З^жтся м р і  -ЯЬ-ЙК з д о .  искрометный^

н» ’Совсем иного плана спектакль «Миссис 
Пайпер ведет следствие* по пьесе Д. Поплу- 
элла. «Миссис Пайпер...» — спектакль-паро­
дия на детектив с лихо закрученным сюже­
том. Но комическому осмеянию здесь под­
вергается не столько сам жанр, сколько со­
вершенно конкретный участник детективных 
истории—  полиция. И третий пласт комиче­
ского в Спектакле и пьесе — это характер 
главной героини, ведущей следствие — убор­
щицы миссис Пайпер. Большая заслуга в ус­
пехе спектакля принадлежит актрисе В. 
Улик, сыгравшей отчаянную, хитроватую, 
проницательную миссис Пайпер. Ее роль 
можно оценить как роль - обобщение, напо­
минающую знаменитых плутоватых слуг из 
пьес классического репертуара.

Спектакль, поставленный в живом, задо( 
ном игровой ритме, отличается особой .ста 
диетической целостностью. Юмор конкреі 
нын, «заземленный» не дает зрителю о} 
влечься. Здесь сказалось великолепное уме 
иие режиссера-постановщика обыгрывать д< 
тали. .1

Атмосфера музыки и веселья царит в ж<| 
медии «Укрощение строптивой» по пьес
B. Шекспира. Музыка, песни (композитор
Г. Гладков) подчеркивают условность сцен» 
ческого действия, напоминают зрителю, чт| 
не надо принимать всерьез все превращени, 
героев — Катарины — в послушную жену 
Петруччо — в счастливого мужа й.-т.-.Д. 4

В постановке классических комедий вееі 
да рс т ь  изрядная доля риска. Зритель, прё 

-красно знакомый со всеми перипетиями сю 
жета, ждет чего-то нового. А ведь рассме 
шить вторично труднее, чем заставить ила 
кать. И здесь большая нагрузка падает н{ 
актера, на его арсенал комических средств і 
возможностей. Веселость, задор, карнавалъ 
ноетъ создается в спектакле не только внені 
ними атрибутами празднества, а и «вНуТрец 
ним строем актерского самочувствия», пре^ 
полагающим живую, игру, импровизацию, і

Этой способностью в полной мере наделен, 
группа актеров, занятых в «Укрощен и? 
строптивой»: А. Фрейндлих (Катарина)
Д. Барков (Петруччо), А. Дьячков (Люченцо)
C. Заморев (Винченцо), А , Равикович (слуг,
Петруччо). '• ?

В атмосфере, карнавала, в смене театралъ 
ных масок единственно серьезной являете^ 
едва ощутимая ирония, направленная проти} 
всего вечного, возведенного в абсолют. Имей 
но это чувствует зритель, когда в финалі 
пьесы веревка, брошенная «укрощенной» 
тариной, заставляет падать всех героев спея 
такля. ’

Музыке и песням в спектаклях И. Влади 
мирова, будь они написаны композиторов 
Г. Гладковым, В. Дмитриевым или А . Кол 
кером, всегда присуща еще одна особен 
ноетъ: они «работают» на связь со врителя 
ми. Герои эпохи Возрождения и  персонаж} 
русского фольклора общаются с залом ж  
языке, понятном любому времени. Сложна^ 
полифоническая драматургия спектакля я» 
ляет собой сплав песни, танца, драмы, жоаЦ 
дин, сказки. \

Стилистика спектакля многоязыка: зде< 
с лирически проникновенными сценами 
родного гулянья соседствуют фарсовые I 
мы смени масок, гротескные : 
рактеров, смелые пародии на темы сегод 
него дня.

Смех для театра никогда не является 
моделью, б и  лишь средство раскрытия вполі 
не серьезных, более тоіц, грустных, а пороі 
драматических жизненных процессов.1 
почему жанр спектакля-комедии может ( 
обозначен как ’ «веселое ‘
грустную тему». Именно
такдь «Левша» (пьеса Ж;-«
Б. Рацера п« мотивам рассказа Н. Лескова! 
Сплав комического и трагического —' особей! 
но ощутим в раздязке , сюжета;' >  «даШН 
Любви-йё суждецо было обрести счастливый 
конец, гіаійом у. герою — покой и славу.

Мастер перевоплощения Д. Барков, с 
ший страстного, самоуверенного Петруччо , 
«Укрощении строптивой», здесь, ж роли Лев! 
щи густыми сочными красками рисует обра| 
народного умельца.

Многолик юмор в спектаклях театра : 
Ленсовета. Он не только отрицает, но и . ,  
верждает. Даже в комедиях, где благопол^) 
чие складывается не ж пользу положи 
ных героев, он не безнадежен, а всегда неі 
сет в себе заряд оптимизма. Более того, уж( 
в самом смехе заложена тяга к гармонии, ц  
ее восстановлению. Ведь смеясь, человечест; 
во, по словам К. Маркса, расстаётся со свои 
ми пороками.

Т. ФАСТ.


